
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te, Brussel, 9 januari 1998.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
Ph. MAYSTADT

*

MINISTERIE VAN VERKEER
EN INFRASTRUCTUUR

[97/14282]N. 98 — 308 (97 — 2179)
24 SEPTEMBER 1997. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
vergoedingen waaraan het gebruik van openbare diensten betref-
fende de luchtvaart is onderworpen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 30 september 1997, blz. 25688 :
In het koninklijk besluit van 24 september 1997 tot vaststelling van de

vergoedingen waaraan het gebruik van openbare diensten betreffende
de luchtvaart is onderworpen worden in artikel 2, § 1, 8°, a, na het
tweede en na het derde streepje, en in artikel 8, § 1, b, laatste lid, de
woorden « overeenkomstig artikel 11, § 5 » vervangen door de woorden
« overeenkomstig artikel 11, § 6 ».

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[98/22040]N. 98 — 309
23 JANUARI 1998. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 2 september 1980 tot vaststelling van de
voorwaarden waaaronder de verplichte ziekte- en invaliditeitsver-
zekering tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische
specialiteiten en daarmee gelijkgestelde producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35;
Gelet op het koninklijk besluit van 2 september 1980 tot vaststelling

van de voorwaarden waaronder de verplichte ziekte- en invaliditeits-
verzekering tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische specia-
liteiten en daarmee gelijkgestelde producten zoals tot op heden
gewijzigd;
Gelet op de voorstellen, uitgebracht op 25 september 1997 door de

Technische raad voor farmaceutische specialiteiten;
Gelet op de adviezen uitgebracht op 24 oktober 1997 door de

Overeenkomstencommissie apothekers-verzekeringsinstellingen;
Gelet op de adviezen uitgebracht op 17 november 1997 door het

Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging;
Gelet op de wetten op de Raad van State gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wetten
van 9 augustus 1980, 16 juni 1989, 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat alles moet in het werk gesteld worden om de

termijnen, bepaald in het bovengenoemd koninklijk besluit van 2 sep-
tember 1980, na te leven;
Overwegende dat in dit besluit de wijzigingen volgen uit de

toepassing van de bepalingen van het artikel 5-c) van het bovenge-
noemd koninklijk besluit van 2 september 1980 en overwegende dat die
wijzigingen het tijdig informeren van de betrokkenen noodzakelijk
maakt;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 janvier 1998,

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
Ph. MAYSTADT

MINISTERE DES COMMUNICATIONS
ET DE L’INFRASTRUCTURE

[97/14282]F. 98 — 308 (97 — 2179)
24 SEPTEMBRE 1997. — Arrêté royal fixant les redevances auxquelles
est soumise l’utilisation de services publics intéressant la naviga-
tion aérienne. — Erratum

Au Moniteur belge du 30 septembre 1997, page 25688 :
Dans l’arrêté royal du 24 septembre 1997 fixant les redevances

auxquelles est soumise l’utilisation des services publics intéressant la
navigation aérienne, dans l’article 2, § 1er, 8°, a, tirets 2 et 3, et dans
l’article 18, § 1er, b, dernière alinéa, les mots « conformément à
l’article 11, § 5 » sont remplacés par les mots « conformément à
l’article 11, § 6 ».

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[98/22040]F. 98 — 309
23 JANVIER 1998. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
2 septembre 1980 fixant les conditions dans lesquelles l’assurance
obligatoire contre la maladie et l’invalidité intervient dans le coût
des spécialités pharmaceutiques et produits assimilés

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35;

Vu l’arrêté royal du 2 septembre 1980 fixant les conditions dans
lesquelles l’assurance obligatoire contre la maladie et l’invalidité
intervient dans le coût des spécialités pharmaceutiques et produits
assimilés tel qu’il a été modifié jusqu’à ce jour;

Vu les propositions du Conseil technique des spécialités pharmaceu-
tiques, émises le 25 septembre 1997;
Vu les avis de la Commission de conventions pharmaciens-

organismes assureurs, émis le 24 octobre 1997;
Vu les avis du Comité de l’assurance des soins de santé, émis le

17 novembre 1997;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par les lois du 9 août 1980,
16 juin 1989, 4 juillet 1989 et 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant qu’il y a lieu de tout mettre en œuvre pour respecter les

délais prévus à l’arrêté royal du 2 septembre 1980 susvisé;

Considérant que les modifications reprises dans le présent arrêté
résultent de l’application des dispositions de l’article 5-c) de l’arrêté
royal du 2 septembre 1980 susvisé et considérant que ces modifications
nécessitent une prompte information des intéressés;
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